Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 13 and onwards
Times: Night （夜）
Tokyo scene: Shinjuku Ghetto (シンジュクゲットー)

Characters: Ohgi
Scene Start

Location: ゲットー　廃墟: Ghetto Ruins

Ohgi:

「……ライ」
My translation: …Rai.

Rai:

「はい？」
My translation: Yes?

Ohgi:

「カレンの、母親なんだが……」
My translation: It’s about Kallen’s mother…

Rai:

「……」
My translation: …
Ohgi:

「懲役２０年に、決まったよ」
My translation: It’s been decided that she will have a 20-year sentence in prison.

Rai:

「そう、ですか……」
My translation: Is that so…

Ohgi:

「俺も、カレンがまだ幼い頃から知っているが……やさしくて、料理上手なおお母さんでな……
My translation: I’ve know Kallen since she was just a little child…I knew her mother, who was very kind and good at cooking, as well…

昔、カレンとその兄貴のナオトと３人で遊んでたんだが、よく晩飯をご馳走になったんだ」
My translation: In the old days, me, Kallen and her older brother Naoto would play together, and the three of us would be treated to a wonderful feast for dinner.

Rai:

「……」
My translation: …
Ohgi:

「カレンを守るために、自分のことはなにもかも振り捨てて……あげくにあの薬でポロポロになっちまった」
My translation: In order to watch over Kallen, that person gave up everything…After all that, I guess she finally turned to drugs.

Rai:

「……」
My translation: …
Ohgi:

「ブリタニアが攻めてくる前はここも平和だった。　本当に平和だったんだ……」
My translation: Before Britannia invaded, it was peaceful here. It was truly peaceful…

Rai:

「……」
My translation: …
Ohgi:

「だから俺は、この道に進んだことを間違ってとは思っちゃいない。　絶対にこの日本を、変えてみせる」
My translation: That’s why I don’t believe that taking this path was a mistake. I will definitely change Japan, no matter what it takes.

Rai:

「扇さん……」
My translation: Ohgi-san…

Ohgi:

「カレンみたいな子がな、年頃の娘らしく生きられるそんな世界を取り戻したいよ」
My translation: For children like Kallen, I’d like to bring back such a world, so that she can live as an adult woman. (Rough, but pretty much what he means)

Rai:

「……僕も、そう思う」
My translation: …I think the same.

Ohgi:

「ああ。　頑張ろうな……」
My translation: Yeah. Let’s do our best…

Scene End.
